
 

 

 
 L’ACCENTUACIÓ DIACRÍTICA 

 
Un dels usos de l’accent és distingir paraules que s’escriuen igual però tenen un 
significat diferent (homònims). Este tipus d’accentuació s’anomena accentuació 
diacrítica. La llista de paraules que porten accent diacrític es reduïx a quinze 
monosíl·labs d’ús freqüent:  bé, déu, és, mà, més, món, pèl, què, sé, sí, sòl, són, té, 
ús, vós. 
 
REMARCA: Conserven l’accent en plural les paraules següents: béns, déus, pèls, quès, 
sís i sòls, però no mans ni mons. 
 
EXCEPCIÓ: L’accent diacrític no s’aplica en els compostos ni en els derivats d’estes 
paraules, llevat que la paraula composta tinga com a primer component una paraula 
que haja de dur l’accent diacrític i, pel fet d’anar accentuat, s’haja de separar amb un 
guionet del segon component (mà-llarg, pèl-blanc): 
 
adeu, marededeu, pregadeu, redeu, semideu; rodamon; contrapel, repel; litosol, 
ressol i subsol. 
 

 

 
RECORDEU: Hi ha 15 paraules d’una sola síl·laba que tenen un altra parella que s’escriu 
igual però que no significa el mateix, i una d’estes s’accentua per a diferenciar-les. 
 
TRUCS PER A RECORDAR-LES (encara que no totes): S’accentuen les que tenen més 
“importància” sintàctica: els  verbs i els noms tenen més “importància” que els 
pronoms (és/es, ús/us) i els adjectius (són/son, món/mon). Les que no entren en este 
truc haurem d’intentar recordar-les d’altres maneres, què hi farem?! 


